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Programm „Keeleõppe arendamine 2007-2010“

Eesti keele kui teise keele täiendav õpe ja selle korraldus kõrgharidustaseme õppuritele

Juhised ja oluline teave ettepanekute koostamiseks ja elluviimiseks
1. Taustinformatsioon:

Euroopa Sotsiaalfondi programmi „Keeleõppe arendamine 2007-2010”
 tegevuse 5.1 “Eesti keele kui teise keele täiendav õpe ja selle korraldus kõrgharidustaseme õppuritele” raames on Eesti kõrgkoolidel võimalik saada tuge oma koolis õppivate vene emakeelega tudengitele täiendava eesti keele õppe korraldamise näol. 

Programmi „Keeleõppe arendamine 2007-2010“ ja kõigi selle alategevuste elluviijaks on Integratsiooni Sihtasutus. Selleks, et korraldada täiendavat eesti keele õpet, mis vastab üliõpilaste ja koolide vajadustele, ootab Integratsiooni Sihtasutus kõrgkoolidelt ettepanekuid selle kohta, millist täiendavat eesti keele õpet 2009/2010 õppeaastal nende kooli vene emakeelega tudengitele vaja oleks. 

2. Täiendava eesti keele õppe korraldamise üldised tingimused, mida ettepanekuid koostades järgida:
· Täiendava eesti keele õppe korraldamise eesmärk on aidata vene emakeelega tudengitel arendada üldsuhtluskeelt ja kõrgharidustasemel akadeemiliseks õppeks vajalikku eesti keele oskust. 
· Täiendava eesti keele õppe esmaseks sihtgrupiks on Eestist pärit ja Eestis keskhariduse omandanud kõrgharidustaseme õppurid. Teiseseks sihtgrupiks on Eestist pärit ja Eestis keskhariduse saanud kõrgkooli astuda soovijad, kes osalevad kõrgkooli poolt korraldatavatel ametlikel ettevalmistuskursustel. 

· Programmi  raames võib korraldada täiendava eesti keele õppe kursuste väljatöötamist, õppematerjalide koostamist ja õppetöö läbiviimist; vastavate õppekavade väljatöötamist, nende alusel pilootkoolituste läbiviimist ja kursuse läbiviimiseks vajalike õppematerjalide koostamist. 
· Õppetöö alguses ja lõpus peab toimuma täiendavas eesti keele õppes osalejate eesti keele oskuse kontrollimine (keeleõppe tulemuslikkuse hindamine lähtuvalt planeeritava õppetöö eesmärkidest). 

· Täiendav eesti keele õpe on täiendav õpe, mis toimub lisaks eesti keele õppele, mida õpilasel on kohustuslik oma õppekava raames läbida ja/või lisaks riikliku koolitustellimuse raames rahastatud riigikeele süvaõppele (poole- kuni üheaastane õpe). 
· Täiendav eesti keele õpe võib toimuda eri vormides (nt keelekursus paralleelselt erialaõpingutena; suvekool, talvekool)
· Täiendav eesti keele õpe võib toimuda hajutatult kuni 1 õppeaasta vältel ja õppe maht peab arvestama tudengite reaalsete ajaliste võimalustega täiendava eesti keele õppe kursuse läbimiseks nende põhiõppetöö kõrval (st käesoleva tegevuse raames keeleõppes osalejate nominaalne õppeaeg ei pikene ning täiendav eesti keele õpe toimub paralleelselt erialase õppekavaga).
3. Ettepaneku esitamisele eelnevate tegevuste kirjeldus:
· Kõrgkool, kes on huvitatud täiendavast eesti keele õppest oma tudengitele, määrab kontaktisiku(d), kes ettepaneku ette valmistab(vad).
· Kontaktisik määratleb keeleõppevajaduse (sihtgrupi suurus, millist täiendavat keeleõpet oleks vaja jms oluline info, mida ettepanekuvormis küsitakse)
· Kontaktisik täidab ettepanekuvormi ja esitab selle Integratsiooni Sihtasutusele (IS).
· Väga tervitatav on koolide omavaheline koostöö, st koolid võivad esitada ühise ettepaneku, milles kaasatakse täiendavasse eesti keele õppesse mitme kooli tudengeid. 
· Kool võib esitada mitu ettepanekut.
4. Ettepanekute esitamisele järgnevate tegevuste kirjeldus

4.1 Integratsiooni Sihtasutus koostöös ekspertidega analüüsib kõiki esitatud ettepanekuid (vajaduse, sisu- ja finantsanalüüs), vajadusel esitab koolidele täpsustavaid küsimusi ja valib välja ettepanekud, mida hakatakse ellu viima.
4.1.1 Ettepanekute analüüsil ja valikul lähtutakse järgnevast :

· Ettepanek vastab punktis 2 loetletud üldistele  tingimustele.

· Ettepanek on läbimõeldud, põhjendatud ja realistlik, vastates reaalsele kooli ja tema õpilaste vajadusele täiendava eesti keele õppe osas.

· Ettepaneku iga punkt ja alapunkt on selgesti ja põhjalikult lahti kirjutatud (sh kulude prognoos).

· Ettepanek on esitatud etteantud vormis ja tähtaegselt.

4.1.2 Kui ettepanekute rahaline maht ületab tegevuse eelarvet, on valikus eelistatud ettepanekud:

· mille sihtgrupiks on tudengid, kes on juba immatrikuleeritud (st tegevuse esmane sihtgrupp)

· mille sihtgrupiks on tudengid, kes õpivad eestikeelses õppes või on üle minemas eestikeelsele õppele.

· milles sisalduv õppetöö maht ei suurenda tudengite koormust olulisel määral (kuni 4 AP semestris);

· mis on mitme õppeasutuse ühised ettepanekud;
· mis on esitatud selgeltsõnastatud vajaduse põhjendusega ning plaanitava õppetöö kirjeldusega.  

4.2 Integratsiooni Sihtasutus teavitab koole ekspertide otsusest ja alustab koolidega läbirääkimisi edasise koostöö korraldamiseks.
4.3 Integratsiooni Sihtasutus ja kõrgkool sõlmivad koostöölepingu, milles määratletakse ISi ja kooli ülesannete, vastutuse ja kohustuse jaotus.
4.4 Integratsiooni Sihtasutus, tihedas koostöös kõrgkooliga, leiab vajalikud teenusepakkujad (nt õppetöö läbiviijad, õppematerjalide koostajad), kellega IS sõlmib seejärel vajalikud lepingud. 
4.5 Kool, eesotsas koolipoolse vastutava isikuga, aitab korraldada kooli poolt õppetöö edukaks elluviimiseks vajaliku: õppetööks sobiva aja leidmine, õpilaste teavitamine, registreerimine, õpetajate nõustamine, õpilaste kohalkäimise jälgimine, IS-i jooksev teavitamine võimalikest muudatustest, programmi tegevuse jaoks vajalike andmete kogumine, õppetööks vajalike asjade ostu kooskõlastamine IS-ga, arvete edastamine IS-le jms.
4.6 Sisulise aruandluse koostamine IS-le: õppetöö kestel ja selle lõppedes koostab koolipoolne kontaktisik ja/või täiendavat eesti keele õpet läbi viiv õpetaja aruande toimunud õppetöö ja selle tulemuslikkuse kohta IS poolt etteantaval vormil. 
Muu oluline info
· Ettepaneku esitamise tähtaeg on 5. märts 2009. Ettepanek esitage e-posti teel aadressil ave.osman@meis.ee
· Oluline on teada, et ettepanekuvormis õppetöö prognoositavate kulude tabelis märgitud summat ei kanta üle kooli arvele, vaid see on sisendiks Integratsiooni Sihtasutusele tegevuse elluviimise korraldamiseks. Sihtasutus tellib vajalikud teenused ning sõlmib ja tasub lepingud (sh töövõtulepingud õppejõududega) ise. 
· Oluline on teada ka seda, et kuna täiendavat eesti keele õpet rahastatakse Euroopa Sotsiaalfondi (ESF) toel, tuleb järgida ESF poolt seatud reegleid. Üheks nendest on, et iga teenuse (nt õppetöö ettevalmistamine ja läbiviimine, õppematerjali koostamine; ruumide rent) ja asja ostu korral, mille maksumus ületab 30 000 krooni, tuleb Integratsiooni Sihtasutusel võtta 3 võrreldavat hinnapakkumist.  
· See tähendab, et kui koolil on soov korraldada oma tudengitele näiteks 4-AP mahuline täiendav eesti keele kursus ja koolil on selle elluviimiseks olemas oma õpetaja, kuid antud õpetaja töötasu tundide ettevalmistamise ja läbiviimise eest on rohkem kui 30 000 krooni (sh kõik maksud, ehk rohkem kui 22 500 krooni bruto), siis on Integratsiooni Sihtasutusel kohustus küsida veel kahelt võimalikult õpetajakandidaadilt, kes vastavad kursuse edukaks läbiviimiseks vajalikele kvalifikatsioonitingimustele, hinnapakkumust. See ei tähenda, et õpetaja kogupalk soovitava kursuse eest võib olla maksimaalselt 30 000 krooni. Sõltuvalt kursuse mahust see summa tulebki ilmselt suurem ja sellisel juhul võtab IS vähemalt kolm hinnapakkumist.   

· Hinnapakkumise võtmise jaoks koostab Integratsiooni Sihtasutus koostöös kõrgkooliga pakkumise kutse (aluseks võttes kooli ettepanekus toodud info õppetöö eesmärkide, sihtrühma, mahu, kestuse jms osas) ning saadab pakkumuse kutsed vähemalt kolmele õpetajakandidaadile. Pakkumuse kutses määratletakse ära ka nõuded, millist kvalifikatsiooni ja kogemusi õppetöö läbiviija peab omama. Kool võib omalt poolt soovitada häid õpetajaid (nt teistest koolidest, keelefirmadest; vabakutselisi õpetajaid), keda tasuks kandideerima ehk hinnapakkumust esitama kutsuda. Pärast hinnapakkumiste laekumist valib IS laekunud pakkumuste esitajate seast kõige soodsama pakkuja, kes vastab pakkumuse kutses seatud nõuetele õpetaja kvalifikatsiooni ja kogemuse osas. Valituks osutunud õpetajaga sõlmib Sihtasutus lepingu planeeritud kursuse ettevalmistamiseks ja elluviimiseks. 

· IS peab võtma hinnapakkumused kõigi teenuste ja asjade ostu puhul, sh ka ruumide rent, mille maksumus ületab 30 000 krooni (ilma käibemaksuta). Kui koolil on soov korraldada koolitus suurele arvule tudengitele, mille jaoks on vaja palgata mitut õpetajat, üürida mitut ruumi jms, võib osutuda otstarbekamaks võtta kolm pakkumust terve koolitusteenuse peale, mitte eraldi õpetajate ja ruumide üüri peale. Kooliga arutatakse eelnevalt läbi, mida oleks otstarbekam teha.

· Hinnapakkumuste võtmise teel teenusepakkuja leidmine võtab aega (minimaalselt 1 kuu), millega tuleb arvestada. Selle protsessi kiirendamisele ja edule aitab kõige enam kaasa kooli poolt põhjalikult ette valmistatud ettepanek, mis on peamiseks sisendiks hinnapakkumuse kutse koostamisel. Seetõttu on ettepanekute puhul väga oluline planeeritav õppetöö ja sellega seonduv kooli poolt detailselt läbi mõelda ja kirja panna – ettepanekute elluviimise edukus sõltub just sellest.  

· Palume ettepanekuvormi punktis 7 prognoositavate õppetöö kulude puhul erinevad õppetöö elluviimisega seonduvad kululiigid kirjutada lahti võimalikult detailselt. 

· Näiteks, kui on soov kaasata mitu õpetajat, tuua välja töötasu iga õpetaja lõikes eraldi.
Kui koolil ei ole õpetajat täiendava keeleõppe jaoks, panna kirja eeldatav töötasu suurus planeeritava kursuse eest.  

Allolevas näites toodud kululiigid ei ole ammendavad, sest need sõltuvad konkreetse ettepaneku sisust. Kuid iga planeeritud kulu peab olema otseselt seotud täiendava eesti keele õppe elluviimisega.
Näide:

	Jrk nr.
	Kululiik
	Selgitus
	Kogusumma

	1
	Õppejõu töötasu
	X tunni ettevalmistamise ja läbiviimise eest, ühe tunni hind (sh ettevalmistus) Y krooni
	YY krooni (sh kõik maksud)

	2
	Õppejõu töötasu
	X tunni ettevalmistamise ja läbiviimise eest, ühe tunni hind (sh ettevalmistus) Y krooni
	YY krooni (sh kõik  maksud)

	3
	Ruumide rendikulu
	X arv ruumi Z tunniks, tunnihind Y krooni
	YY krooni 

	4
	Paljunduskulud
	ca X lk paljundusi, 1 lk hind Y krooni
	YY krooni

	
	KOKKU
	YYY krooni


Kui tekib täiendavaid küsimusi, võtke ühendust!


Kontaktisik:
Ave Osman
Koordinaator

Elukestva Õppe Üksus

Integratsiooni Sihtasutus

tel. 6 59 9030; 53 966 062
ave.osman@meis.ee
� Programmi tegevustega saab lähemalt tutvuda aadressil  � HYPERLINK "http://www.meis.ee/est/keeleoppearenda" ��http://www.meis.ee/est/keeleoppearenda�
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